
DIREKTYVOS 

KOMISIJOS DIREKTYVA 2010/21/ES 

2010 m. kovo 12 d. 

kuria iš dalies keičiamas Tarybos direktyvos 91/414/EEB I priedas dėl konkrečių nuostatų, susijusių 
su klotianidinu, tiametoksamu, fipronilu ir imidaklopridu 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 1991 m. liepos 15 d. Tarybos direktyvą 
91/414/EEB dėl augalų apsaugos produktų pateikimo į 
rinką ( 1 ), ypač į jos 6 straipsnio 1 dalies antros pastraipos 
antrą įtrauką, 

kadangi: 

(1) Veikliosios medžiagos klotianidinas, tiametoksamas, 
fipronilas ir imidaklopridas buvo įtrauktos į Direktyvos 
91/414/EEB I priedą atitinkamai Komisijos direktyvomis 
2006/41/EB ( 2 ), 2007/6/EB ( 3 ), 2007/52/EB ( 4 ) ir 
2008/116/EB ( 5 ). 

(2) Dėl atsitiktinio šių medžiagų išleidimo į aplinką, apie kurį 
pranešė kelios valstybės narės, prarasta daug bičių spiečių. 
Todėl atitinkamos valstybės narės ėmėsi atsargumo prie
monių laikinai sustabdyti augalų apsaugos produktų, 
kurių sudėtyje yra šių medžiagų, tiekimą rinkai. 

(3) Klotianidiną, tiametoksamą ir imidaklopridą galima leisti 
naudoti tik kaip insekticidus, įskaitant sėklų apdorojimą. 
Tačiau fipronilą kaip insekticidą galima leisti naudoti tik 
sėkloms apdoroti. Atsitiktinis išleidimas į aplinką, apie 
kurį pranešė valstybės narės, yra susijęs su netinkamu 
šių veikliųjų medžiagų naudojimu apdorojant sėklas. 

(4) Siekiant išvengti kitų nelaimingų atsitikimų reikėtų 
priimti papildomas nuostatas, įskaitant atitinkamas 
rizikos mažinimo priemones, dėl klotianidino, tiametok
samo, fipronilo ir imidakloprido. 

(5) Todėl Direktyvą 91/414/EEB reikėtų atitinkamai iš dalies 
pakeisti. 

(6) Šioje direktyvoje numatyta priemonė atitinka Maisto 
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto 
nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠIĄ DIREKTYVĄ: 

1 straipsnis 

Direktyvos 91/414/EB I priedas iš dalies keičiamas pagal šios 
direktyvos priedą. 

2 straipsnis 

Valstybės narės ne vėliau kaip iki 2010 m. spalio 31 d. priima ir 
paskelbia įstatymus ir kitus teisės aktus, kuriems įsigaliojus 
įgyvendinama ši direktyva. Jos nedelsdamos pateikia Komisijai 
tų nuostatų tekstus bei tų nuostatų ir šios direktyvos atitikties 
lentelę. 

Tas nuostatas jos taiko nuo 2010 m. lapkričio 1 d. 

Priimdamos minėtas nuostatas valstybės narės daro jose 
nuorodą į šią direktyvą arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai 
skelbiant. Nuorodos darymo tvarką nustato valstybės narės. 

3 straipsnis 

Vadovaudamosi Direktyva 91/414/EEB, valstybės narės, jei 
būtina, iki 2010 m. spalio 31 d. iš dalies keičia arba panaikina 
galiojančią augalų apsaugos produktų, kurių sudėtyje yra veik
liųjų medžiagų klotianidino, tiametoksamo, fipronilo ir imida
kloprido, registraciją.
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( 1 ) OL L 230, 1991 8 19, p. 1. 
( 2 ) OL L 187, 2006 7 8, p. 24. 
( 3 ) OL L 43, 2007 2 15, p. 13. 
( 4 ) OL L 214, 2007 8 17, p. 3. 
( 5 ) OL L 337, 2008 12 16, p. 86.



4 straipsnis 

Šis direktyva įsigalioja dvidešimtą dieną nuo jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

5 straipsnis 

Ši direktyva skirta valstybėms narėms. 

Priimta Briuselyje 2010 m. kovo 12 d. 

Komisijos vardu 
Pirmininkas 

José Manuel BARROSO
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PRIEDAS 

Direktyvos 91/414/EEB I priedas iš dalies keičiamas taip: 

1. 123 eilutėje, skirtoje klotianidinui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, A dalis pakeičiama taip: 

„A DALIS 

Galima leisti naudoti tik kaip insekticidą. 

Siekiant apsaugoti netikslinius organizmus, visų pirma bites, kai apdorojamos sėklos: 

— sėklos dražuojamos tik profesionaliose sėklų apdorojimo patalpose. Šiose specialiose patalpose turi būti naudojama 
pažangiausia technologija siekiant užtikrinti, kad apdorojant sėklas, sandėliuojant ir transportuojant susidarytų kuo 
mažiau dulkių, 

— naudojama tinkama sėklų įterpimo į dirvą įranga, siekiant užtikrinti aukštą įsiskverbimo į dirvožemį lygį, kuo 
mažesnį nutekėjimą ir kuo mažesnį dulkių susidarymą. 

Valstybės narės užtikrina, kad: 

— apdorotų sėklų etiketėje būtų pateikiama nuoroda, kad sėklos apdorotos klotianidinu, ir būtų nurodytos registra
cijoje numatytos rizikos mažinimo priemonės, 

— registracijos sąlygose, visų pirma taikomose purškimui, būtų numatytos, jei tinkama, bitėms apsaugoti skirtos 
rizikos mažinimo priemonės, 

— prireikus būtų pradėtos vykdyti atitinkamos stebėsenos programos siekiant patikrinti realų klotianidino poveikį 
bitėms tose teritorijose, kuriose bitės maitinasi arba kurias naudoja bitininkai.“ 

2. 142 eilutėje, skirtoje tiametoksamui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, A dalis keičiama taip: 

„A DALIS 

Galima leisti naudoti tik kaip insekticidą. 

Siekiant apsaugoti netikslinius organizmus, visų pirma bites, kai apdorojamos sėklos: 

— sėklos dražuojamos tik profesionaliose sėklų apdorojimo patalpose. Šiose specialiose patalpose turi būti naudojama 
pažangiausia technologija siekiant užtikrinti, kad apdorojant sėklas, sandėliuojant ir transportuojant susidarytų kuo 
mažiau dulkių, 

— naudojama tinkama sėklų įterpimo į dirvą įranga, siekiant užtikrinti aukštą įsiskverbimo į dirvožemį lygį, kuo 
mažesnį nutekėjimą ir kuo mažesnį dulkių susidarymą. 

Valstybės narės užtikrina, kad: 

— apdorotų sėklų etiketėje būtų pateikiama nuoroda, kad sėklos apdorotos tiametoksamu, ir būtų nurodytos regist
racijoje numatytos rizikos mažinimo priemonės, 

— registracijos sąlygose, visų pirma taikomose purškimui, būtų numatytos, jei tinkama, bitėms apsaugoti skirtos 
rizikos mažinimo priemonės, 

— prireikus būtų pradėtos vykdyti atitinkamos stebėsenos programos siekiant patikrinti realų tiametoksamo poveikį 
bitėms tose teritorijose, kuriose bitės maitinasi arba kurias naudoja bitininkai.“ 

3. 163 eilutėje, skirtoje fipronilui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, A dalis keičiama taip: 

„A DALIS 

Galima leisti naudoti tik kaip insekticidą sėkloms apdoroti. 

Siekiant apsaugoti netikslinius organizmus, visų pirma bites: 

— sėklos dražuojamos tik profesionaliose sėklų apdorojimo patalpose. Šiose specialiose patalpose turi būti naudojama 
pažangiausia technologija siekiant užtikrinti, kad apdorojant sėklas, sandėliuojant ir transportuojant susidarytų kuo 
mažiau dulkių,
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— naudojama tinkama sėklų įterpimo į dirvą įranga, siekiant užtikrinti aukštą įsiskverbimo į dirvožemį lygį, kuo 
mažesnį nutekėjimą ir kuo mažesnį dulkių susidarymą. 

Valstybės narės užtikrina, kad: 

— apdorotų sėklų etiketėje būtų pateikiama nuoroda, kad sėklos apdorotos fipronilu, ir būtų nurodytos registracijoje 
numatytos rizikos mažinimo priemonės, 

— prireikus būtų pradėtos vykdyti atitinkamos stebėsenos programos siekiant patikrinti realų fipronilo poveikį bitėms 
tose teritorijose, kuriose bitės maitinasi arba kurias naudoja bitininkai.“ 

4. 163 eilutėje, skirtoje fipronilui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, B dalyje išbraukiamas šis sakinys: 

„— tinkamą įrangą, kurią naudojant užtikrinamas aukštas įsiskverbimo į dirvožemį lygis ir mažinamas nutekėjimas.“ 

5. 222 eilutėje, skirtoje imidaklopridui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, A dalis keičiama taip: 

„A DALIS 

Galima leisti naudoti tik kaip insekticidą. 

Siekiant apsaugoti netikslinius organizmus, visų pirma bites ir paukščius, kai apdorojamos sėklos: 

— sėklos dražuojamos tik profesionaliose sėklų apdorojimo patalpose. Šiose specialiose patalpose turi būti naudojama 
pažangiausia technologija siekiant užtikrinti, kad apdorojant sėklas, sandėliuojant ir transportuojant susidarytų kuo 
mažiau dulkių, 

— naudojama tinkama sėklų įterpimo į dirvą įranga, siekiant užtikrinti aukštą įsiskverbimo į dirvožemį lygį, kuo 
mažesnį nutekėjimą ir kuo mažesnį dulkių susidarymą. 

Valstybės narės užtikrina, kad: 

— apdorotų sėklų etiketėje būtų pateikiama nuoroda, kad sėklos apdorotos imidaklopridu, ir būtų nurodytos regist
racijoje numatytos rizikos mažinimo priemonės, 

— registracijos sąlygose, visų pirma taikomose purškimui, būtų numatytos, jei tinkama, bitėms apsaugoti skirtos 
rizikos mažinimo priemonės, 

— prireikus būtų pradėtos vykdyti atitinkamos stebėsenos programos siekiant patikrinti realų imidakloprido poveikį 
bitėms tose teritorijose, kuriose bitės maitinasi arba kurias naudoja bitininkai.“ 

6. 222 eilutėje, skirtoje imidaklopridui, stulpelyje „Konkrečios nuostatos“, B dalyje išbraukiamas šis sakinys: 

„— bičių apsaugą, visų pirma purškiant, ir užtikrinti, kad registracijos sąlygose prireikus būtų nustatytos rizikos 
sumažinimo priemonės.“
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